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Обмен земельными участками между кантоном Женева и 
Организацией Объединенных Наций 

Доклад Генерального секретаря 

1. В I946 году, в соответствии с соглашениями о передаче имущества 
Лиги Наций, Организация Объединенных Наций получила во владение 
различные земельные участки, расположенные за периметром участка, 

на котором был построен Дворец Наций. 

2.. Эти земельные участки были приобретены Лигой Наций, с тем что­
бы исключить любую возможность продажи их третьим сторонам, которая 
могла бы привести к строительству частных или коммерческих зданий, 
что нанесло бы ущерб естественной среде участка, на котором был по­
строен Дворец Наций. 

3. Поскольку указанные участки не были приобретены для какой-либо 
иной конкретной цели, преимущества владения ими уменьшились с 
учреждением ФНИМО*и созданием международного участка, на котором 
строительство частных зданий отныне фактически запрещено. 

4., В то же время арендные неудобства возникли в связи с геогра­
фическим местоположением этих участков, препятствовавших строитель­
ству автодорожной сети высокой пропускной способности, которая 
была необходима, поскольку в этом районе размещалось все больше 
международных организаций со все большим числом сотрудников. 

* Фонд недвижимого имущества для международных организаций. 
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5. Идея обмена этих участков на другоМ земельныМ участок, не­
посредственно прилегающий к парку Организации Объединеюшх Наций, и, 
следовательно, более полезный для нее, впервые возникла в конце 
50-х годово Однако переговоры по этому вопросу между кантоном Жене­
ва и Отделением Организации Объединенных Наций в Женеве затянулись. 
Они еще не закончились, когда строительство нового здания штаб­
квартиры Всемирной организации здравоохранения (ВО3), лишенного 
удобной связи с сетью общественных дорог, вынудило Организацию Объе­
диненных Наций, в интересах ВО3, позволить кантону Женева провести 
Авеню Аппиа, которая связывает штаб-квартиру В03 с Авеню де ла Пэ, 
пересекая один из участков, принадлежащих Организации Объединенных 
Наций, а именно: участок Су-Карлтон. 

6. Первоначально была достигнута договоренность о том, что' зто 
разрешение будет дано в форме права проезда для ВО3. Однако, когда 
стало ясно, что Авеню Аппиа впоследствии придется расширить, с тем 
чтобы удовлетворить потребности, возникшие в результате строитель­
ства в том же районе новой штаб-квартиры Международной организации 
труда (МОТ), было сочтено предпочтительным рассмотреть вопрос о 
·передаче всего участка Су-Карлтон во владение кантона Женева. Так 
вновь возникла идея более общего обмена участками и она стала еще 
более привлекательной, когда женевские власти разработали план, 
предусматривающиМ прямую связь между Авеню де ла Пэ и дорогой Фер­
неМ для разгрузки движения через Площадь НациМ. 

7. В этоМ связи было выдвинуто предложение уступить различные 
участки (или их части), затронутые планируемым строительством авто­
дорожноМ сети, в обмен на участок, который недавно был приобретен 
кантоном Женева, а именно: участок Пант (экс-Биркит), непосред­
ственно прилегающий к земле, принадлежащей Организации Объединен­
ных Наций. Этот участок представлял определенную ценность для 
Организации Объединенных Наций, поскольку он округлял общую пло­
щадь участков, образуемых парком Ариана и прилегающими к нему 
участкамиле Бокаж ила Фнетр (см. прилагаемый план, приложенив I). 

8. В обмен на этот участок Организация Объединенных Наций пред­
лагала уступить ряд участков за пределами территории, на которой 
расположен Дворец НациМ, а именно: участки Су-Карлтон, Кампань Риго 
и Сюперфисияо Кантон Женева запросил, чтобы в обмениваемую площадь 
была включена также часть участка Пти-Крепэн, с тем чтобы можно 
было построить новую автодорогу для отвода от Площади Наций некото­
рой части дорожного движения, которое значительно увеличилось за 
последние IO лет. 

9е До достижения окончательного соглашения кантон Женева и Отделе­
ние Организации Объединенных Наций в Женеве договорились, что наме­
ченные к обмену участки будут оценены двумя экспертами, по одному 
от каждой стороны. 
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10о Эти эксперты, которые работали самостоятельно друг от друга, 
представили свои доклады в начале 1975 годао Незначительные разли­
чия в оценках участков, изложенных в докладах экспертов, были об­
суждены обеими сторонами в присутствии экспертов, и были сделаны 
совместные заключенияо Эти заключения, приведеиные в совместном 
докладе экспертов, были одобрены Генеральным директором Отделения 
Организации Объединенных Наций в Женеве и кантоном Женевао Это 
одобрение было предметом обмена письмами от 1, 9 и 15 июня 1975 го­
да (см .. приложения 11, 111 и 1У).. Однако было оговорено, что 
согласие Генерального директора Отделения Организации Объединенных 
Наций в Женеве с этими условиями подлежит последующему одобрению 
условий обмена Генеральной Ассамблеейо 

llo По условиям соглашения обмен участками будет проведен следую­
щим образом: 

а) Участок, подлежащий передаче кантоном Женева 

Участок Пант (экс-Биркит) - N2 434 - Преньи/Шамбези 

Размер участка, подлежащего 
передаче: 17 690 кв .. м 

Стоимость кв .. м: 264 шв .. фр .. 

Общая стоимость: о о о о о о Q о о о g о о о 4 670 160 шв .. фро 

ъ) Участки, подлежащие передаче Организацией Объединенных Наций 

i) Участок Су-Карлтон - т 2!01 - Пти-Саконне 

Размер участка, подлежа­
щего передаче (включая 
Авеню Аппиа); 

Стоимость кво м: 

Общая стоимость: 

8 667 кв .. м 

264 шв .. фр .. 

ооооооооооооо 2 288 088 ШВофр .. 

ii) Участок Ле Пти-Крепэн - Ng 2005 - Пти-Саконне 

Размер участка, подлежа­
щего передаче (из общей 
площади Iб 235 кв .. м): 

Стоимость кв .. м : 

Общая стоимость: 

6 300 КВо М 

о о о о о о о о о о о о о 
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iii) Участок Сюперфисия - ~ 2194 - Пти-Саконне 

Размер участка, подлежа­
щего передаче: 

Стоимость КВо м: 

I 991 КВо М 

40 ШВо фро 

Общая стоимость: 00000000000000 79 640 ШВофро 

iv) Участок Кампань Риго - т 2!84 - Пти-Саконне 

Размер участка, подлежа­
щего передаче: 

Стоимость КВо м: 

4 209 КВо М 

194,935 ШВофро 

Общая стоимость: 820 490 ШВофро 

Общая стоимость участков Организации 
Объединенных Наций: ооооооооооооаа 4 658 008 ШВофро 

I2o Этот обмен подлежит соблюдению следующих условий: 

а2 Что касается стоимости, то участок Пант (экс-Биркит), под­
лежащии передаче кантоном Женева, оценивается в 4 670 I60 швофро, 
а участки, подлежащие передаче Организацией Объединенных Наций, 
оцениваются в общей сложности в 4 658 088 швоФРо Кантон Женева 
освободил Организацию Объединенных Наций от уплаты остатка в 
I2 I52 швофро, составляющего разницу между стоимостью обменных 
участков" 

Ъ) Строительство надземных сооружений запрещается на части 
(3 990 квом участка Пант (экс-Биркит), прилегающего к дороге Преньи 
и Шмэн де л'Эмператрисо 

с) Кантон Женева предоставит для участка Пант (экс-Биркит), 
безвозмездно для Организации Объединенных Наций, следующие установки: 
общественную систему для отвода канализационных и сточных вод и сис­
тему водо- и электроснабжения "Сервис эндюстриэль'' (коммунальное 
обслуживание), к которым в случае необходимости можно будет подклю­
читьсяо 

d) Строительство надземных сооружений запрещается на следующих 
участках, подлежащих передаче кантону Женева: на части участка 
Кампань Риго, примыкающего к Площади Наций (I 99I квом), и на участке 
Сюперфисия, за исключением крытой автобусной остановкио 
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е) Границы части участка Пти-Крепэн, который будет передан 
кантону Женева, будут определены на основе подготовленного топогра­

фом плана, согласованного и утвержденного обеими сторонамио 

f) Стороны не должны будут платить никаких сборов эа переда­
чу собственности в связи с обменом участками, за исключением того, 
что каждая страна уплатит половину гонорара нотариусу, услуги ко­

торого потребуются при оформлении документов о передаче собствен­
ности, а также половину гонорара топографу, о котором упоминается 
в подпункте ~ вышео 

I3o Генеральный секретарь считает, что обмен участками с кантоном 
Женева на изложенных выше условиях, который не потребует от Органи­
зации Объединенных Наций никаких расходов (кроме части сборов за 
передачу собственности и гонорара топографу, упомянутых выше), наи­
лучшим образом отвечает интересам Организациио Это мнение основы­
вается на следующих соображениях: 

а) Приобретение участка Пант (экс-Би:ркит), стоимость которого 
возросла вследствие того, что большая часть его не подлежит ограни­
чениям в отношении застройки, удачно выровняет очертания принадле­
жащей Организации Объединенных Наций территории, состоящей из 
участков парк Ариана, ле Бокаж и ла Фнетро 

ь) Участок Су-Карлтон, стоимость которого уменьшилась в резуль­
тате строительства дороги, ведущей к штаб-квартире ВОЗ, был вклю-
чен в обмен по той стоимости, которую он имел бы, если бы эта доро­
га не была построенас 

с) Преимущества для Организации Объединенных Наций, вытекающие 
из сохранения в своем владении участков Кампань Риго и Сюперфисия, 
которые расположены вне периметра парка Ариана и прилегающих к нему 
участков, неизбежно ограничены, так как застройка этих участков пол­
ностью или частично запрещенао 

d) С возведением нового здания МОТ возникла необходимость 
отвести часть движения через Площадь Наций путем сооружения на части 
участка Пти-Крапэн новой дороги для объезда Площади Нацийо 

I4o В этой связи Генеральный секретарь рекомендует Генеральной 
Ассамблее одобрить обмен участками между кантоном Женева и Организа­
цией Объединенных Наций на условиях, изложенных в настоящем докладео 

1 о о о 
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l июля I975 года 

Вопрос об обмене различными земельными участками, расположен­
ными около Дворца Наций, который обсуждается уже в течение несколь­
ких лет между Республикой и кантоном Женева и Организацией Объеди­
ненных Наций, был в последние месяцы предметом ряда совещаний между 
представителями Департамента общественных работ и Отделения Органи­
зации Объединенных Наций в Женеве. По получении докладов экспер'l'ОВ, 
назначенных каждой из обеих сторон для оценки стоимости участков, 
подлежащих обмену, и в частности по получении совместного доклада 
этих двух экспертов от IO июня I975 года, наши представители достиг­
ли принципиальноrо согласия об условиях, на которых обмен указанны­
ми участками произойдет следующим образом: 

1. Уч:астоR_. nодлежащий пеРедаче RА.нтоном J:Сенева 

Участок экс-Биркит, N~ 434 - Преньи/Шамбези 

Размер участка, подлежащего передаче: 

Стоимость кв. м: 

Общая стоимость: 

Президент Национального совета 
Республики и кантона Женева 

ул. Отель-де-Виль 
I2II Женева 3 

I7 690 кв. м 

264 шв. фр. 

4 670 I60 шв. фр. 

1 tt. о 
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а) Участок Су-Карл тон, N~ 2IOI - Пти-Саконне 

Размер участка, 
подлежащегn 

персдаче: 

Стоимость кв. м: 

Общая стоимость: 

8 667 кв. м 

264 шв. фр. 

ь) Участок Пти-Крепэн, N~ 2005 - Пти-Саконне 

Размер участка, 
подлежащего 

передаче (из общей 
площади I6 235 кв.м): 

Стоимость кв. м: 

Общая стоимость: 

6 300 кв. м 

233 30 шв. фр. 

с) Участок Сюперфисиа, N~ 2I94 - Пти-Саконне 

Размер участка, 
подлежащего 

передаче: 

Стоимость кв. м: 

Общая стоимость: 

I 99I кв. м 

40 шв. фр. 

d) Участок Кампань Риго, ~ 2I84 - Пти-Саконне 

Размер участка, 
подлежащего 

передаче: 

Стоимость кв. м: 

Общая стоимость: 

Общая стоимость участков 
Организации Объ~диненных 
Наций 

4 209 кв. м 

I94 935 шв. фр. 

2 288 088 шв. фр. 

I 469 790 шв. фр. 

79 640 шв. фр. 

820 490 шв. фр. 

4 658 008 шв. фр. 

1 ... 
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а) Площадь: кантон Женева nередает 17 690 кв. м, а Организация 
Объединенных Наций - 21 167 кв. м. 

ь) Стоимость: участок экс-Биркит, nодлежащий nередаче кантоном 
Женева, оценивается в 4 670 160 шв. фр., а участки, nодлежащие nере­
даче Организацией Объединенных Наций, оцениваются в общей сложности 
в 4 658 088 шв. фр. Однако достигнута договоренность о том, что 
Республика и кантон Женева отказываются от остатков в 12 152 шв. фр., 
составляющего разницу между стоимостью обмениваемых участков. 

4. Строительство заnрещается на части (1 991 кв. м) участка Камnань 
Риго, nрилегающего к Площади Наций, за исключением крытой автобусной 
остановки, на участке Суnерфисиа. 

5. Строительство заnрещается на части (3 990 кв. м) участка экс­
Биркит, прилегающего к дороге Преньи и Шмэн де л'Эмnератрис. 

6. Кантон Женева берет на себя расходы no обесnечению центральной 
канализационной системы, с которой легко могут быть соединены кана­
лизационные установки любых зданий, которые в будущем могут быть 
nостроены Организацией Объединенных Наций на участке экс-Биркит. 
Кантон Женева обесnечит также оборудование участка всеми необходимы­
ми объектами коммунального обслуживания. 

7. Стороны будут освобождены от~латы сборов за nередачу собствен­
ности в связи с обменом участками. 

8. Границы части участка Пти-Крепэн, который подлежит передаче 
кантону Женева, будут определены на основе nодготовленного топог­
рафом nлана, согласованного и утвержденного обеими сторонами. 

Имею честь информировать Вас о том, что я nолностью согласен с 
nринциnиальной договоренностью между нашими nредставителями об обме­
не указанными выше участками. Однако я должен добавить, что Органи­
зация Объединенных Наций не может дать своего окончательного согла­
сия до тех пор, nока условия обмена не будут одобрены Генеральной 
Ассамблеей Организации Объединенных Наций. 

/ ... 
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Поэтому я был бы весьма nризнателен, если бы Вы любезно инфор­
мировали меня о том, согласен ли также Государственный совет Ресnуб­
лики и кантона Женева с условиями обмена, изложенными в настоящем 
nисьме. Было бы желательно, чтобы Вы наnравили свой ответ как можно 
скорее, с тем чтобы я мог nредставить воnрос Генеральной Ассамблее 
Организации Объединеннь~ Наций на nредстоящей сессии осенью этого 
года. 

В заключение я хочу выразить мое удовлетворение в связи с 
удачным завершением nереговоров по этому воnросу, которые велись 

в течение ряда лет между комnетентными властями кантона Женева и 
Отделением Организации Объединенных Наций в Женеве. Понимание, 
которое nроявили· власти Женевы,в значительной стеnени сnособствова­
ло успеху этих nереговоров. 

Примите и nроч. 

в. винепэР дЖУЧЧАРди 

1 ... 
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ПРИЛОЖЕНИЕ III 

ГОСУДАРСТВЕННЬlli СОВЕТ 
РЕСПУБЛИКИ И КАНТОНА ЖЕНЕВА 

Сэр, 

Женева, 9 июля I975 года 

Г-ну В. Винепэру Джуччарди 
Генеральному директору Отделения 

Организации Объединенных Наций 
Дворец Наций 
I2II Женева 

Переговоры относительно обмена различными земельными участками 
около Дворца Наций привели к достижению между нашими представителя­
ми принципиальной договоренности об условиях, изложеннь~ в В2шем 
письме от l июля I975 года. 

Вы любезно информировали нас о своем согласии с этой догово­
ренностью при условии одобрения ее Генеральной Ассамблеей Организа­
ции Объединенных Наций. 

Наш Государственный совет также согласен с условиями обмена и 
готов подписать соответствующие документы. Он также выражает свое 
удовлетворение в связи с тем, что этот вопрос решен приемлемым для 

обеих сторон образом. 

Для того чтобы обеспечить точное толкование условий обмена, 
мы хотели бы указать, что запрет относительно застройки (пункты 4 
и 5) касается только наземных сооружений. Кроме того, установки, 
которые будут предоставлены на участке экс-Биркит (пункт 6) включа­
ют, помимо соответствующей канализационной системы для отвода кана­
лизационных и сточных вод, расположенной под Шмэн де л' Эмператрис, 
систему водо- и электроснабжения, обеспечиваемую "Сервис эн~NСТ­
риель" (коммунальное обслуживание). Эта система установлена под 
дорогой Преньи, и в случае надобности с ней могут быть соединены 
частные системы. 

Наконец, каждая страна уплатит половину гонорара нотариусу 
и топографу (пункты 7 и 8). 

Примите и проч. 

ОТ ИМЕНИ НАЦИОНАЛЬНОГО СОВЕТА 

Канцлер: Президент: 

1 ... 
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I5 июля I975 года 

Имею честь подтвердить получение Вашего письма от 9 июля, в 
котором Вы информируете меня о том, что Государственный совет Рес­
публики и кантона Женева согласен с условиями обмена участками меж­
ду кантоном Женева и Организацией Объединенных Наций, изложенными в 
моем письме от 1 июля. 

Мы приняли к сведению Ваше толкование условий, касающихся: 

l) эапрета застройки части участков Пант (экс-Биркит) и 
Кампань Риго и участка Сюперфисиа. Этот эапрет относится только к 
наземному строительству и следовательно не касается сооружения под­

земных установок или любых строительных работ, которые владельцы 
участков могут предпринять для строительства дорог или создания 

открытых пространств. Подразумевается также, что этот запрет не 
относится к установке оград; 

2) коммунальных установок (системы отвода канализационных и 
сточных вод и системы водо- электроснабжения) на участке Пант 
(экс-Биркит); 

3) уплаты половины гонорара нотариусу и топографу, услуги 
которых потребуются для оформления обмена. 

Таким образом, теперь я смогу направить все материалы по этому 
вопросу в Центральные учреждения Организации для представления их 
Генеральной Ассамблее, которая является органом, ответственным эа 
принятие окончательного решения относительно соглашения Орrани~а­
ции Объединеннь~ Наций об обмене участками. 

Примите и проч. 

Президент Государственного совета 
Республики и кантона Женева 

Ул. Отель-де-Виль 2 
I2II Женева 

в. винепэр дЖУЧЧАРди 

1 •.. 
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Настоящий совместный доклад, который дополняет оценки, сделан­
ные соответственно г-ном ЖоПоРено и г-ном Ао Делоне,является резуль­
татом ряда совещаний между представителем кантона Женева rенераль­
ным секретарем Департамента общес':-t'венных работ r-ном Жаном Палли и 
официальными представителями Организации Объединенных Наций r-ном Пу­
энтом и г-ном Бернаром, которым оказывали содействие названные выше 
эксперты о 

Было проведено сравнение стоимости соответствующих участков, и 
после обстоятельного обмена мнениями, в ходе которого выявились пре­
имущества и недостатки для каждой из сторон, было установлено, что 
стоимость участка, предлаrаемоrо взамен кантоном Женева, приблизи­
тельне соответствует стоимости различных участков, принадлежащих 

Организации Объединенных Нацийо 

Обмен мнениями проходил в обстановке взаимного понимания, что 
позволило выработать на основе цифровых данных, приведеиных на сле­
дующей странице, приемлемое для обеих сторон конкретное предложениео 
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Совместное прецложение 

Участки 

Су-Карл тон 

Ле Пти-Крепэн 

Сюперфисиа 

Кампань Риго 

- открытое пространство 

- разрешенное строительство 

Экс-Биркит 

Остаток 

В ШВофро 

264-

233,30* 

40 

II8 

264-

264 

В ШВоФРо 

2 288 088 

I 469 790 

79 640 

234 938 

585 552 
4 658 008 

4 670 160 

12 152 

Размер участков 5 под-
лежащих обмену ~(кв о м) 
Организа-
цией Объе-
динеиных Кантоном 
Наций Женева 

8.667 

б 300 

I 991 

4 20_9_ 

I 991 

2 218 --
4 209 

17 690 

21 167 17 690 

Чтобы сделать эти цифры более понятными, мы прилагаем сводную 
таблицу обеих оценок с альтернативными данными, которая иллюстриру­
ет соображения, приведшие к представлению обоими экспертами совмест­
ного nредложения, nодтверждающего согласие обеих староно 

* Средняя цена, предложенная эксnертамио 

1 о с о 



С
р
а
в
н
и
т
е
л
ь
н
а
я
 
т
а
б
л
и
ц
а
 
о
ц
е
н
о
к
,
 
с
в
я
з
а
н
н
ы
х
 
с
 
р
а
з
л
и
ч
н
ы
м
и
 
в
о
з
м
о
ж
н
о
с
т
я
м
и
 
о
б
м
е
н
а
 
у
ч
а
с
т
к
а
м
и
 
м
е
ж
д
у
 
О
р
г
а
н
и
з
а
ц
и
е
й
 
О
б
ъ
е
д
и
н
е
н
н
ы
х
 
Н
а
ц
и
й
 
и
 
к
а
н
т
о
н
о
м
 
Ж
е
н
е
в
а
 

С
т
о
и
м
о
с
т
ь
 

С
т
о
и
м
о
с
т
ь
 

с
о
г
л
а
с
н
о
 
о
ц
е
н
к
е
 
г
-
н
а
 А
,
~
~
е
л
о
н
е
 

с
о
г
л
а
с
н
о
 
о
ц
е
}
l
к
е
 

(
Д
о
(
а
д
 
от

 
7 

ф
е
в
р
а
л
я
 
I9

7
 

г.
) 

г
-
н
а
 
ж
.
п
.
 
Р
е
н
о
 

У
ч
а
с
т
к
и
 

У
ч
а
с
т
о
к
 

re 
Р
а
з
м
е
р
 

с
м
.
 
n
Р
и
м
е
ч
 
н
и
е
 
н
и
ж
е
 

Д
о
к
л
а
д
 
о
т
 
II

 н
о
я
б
р
я
 

у
ч
а
с
т
к
а
 

А
л
ь
т
е
р
н
а
т
и
в
н
о
е
 

I9
7

4
 г

.)
 

в
 
к
в
.
м
 

П
р
е
д
л
о
ж
е
н
и
е
 

n
р
е
д
л
<
>
Z
е
н
и
е
 

m
в
.
ф
р
.
 

ш
в
.
ф
р
.
 

ш
в
.
ф
р
.
 

m
в
.
ф
р
.
 

m
в
.
ф
р
.
 

m
в
.
ф
р
,
 

С
у
-
.
К
а
р
л
т
о
н
 

2I
O

I 
8 

б
б
7
 

I3
5

 
I 

I7
0 

04
5 

(I
 I

б
7
 

87
2)

 
2
б
4
,
5
0
 

2 
2

9
2

,4
2

I 
I
О
б
 

9
I8

 7
02

 
(2

 2
92

 
9

I4
) 

Л
е
 
П
т
и
-
К
р
е
n
э
н
 

20
05

 
I
б
 

23
5 

-
и
з
 
к
о
т
о
р
ы
х
 
к
а
н
т
о
н
 
Ж
е
н
е
в
а
 
n
е
р
е
д
а
е
т
 

б
 

30
0 

2
6
4
,
б
0
 

I 
б
б
б
 

98
0 

2
6
4
,
б
0
 

I 
б
б
б
 

98
0 

20
2 

I 
27

2 
б
О
О
 

-
О
р
г
а
н
и
з
а
ц
и
я
 
О
б
ъ
е
д
и
н
е
н
н
ы
х
 
Н
а
ц
и
й
 
с
о
х
р
а
н
я
е
т
 

9 
93

5 

С
ю
n
е
р
ф
и
с
и
а
 

2
I9

4
 

r 
99

r.
Y

 
4

0
 

79
 6

40
 

40
 

79
 6

40
 

40
 

79
 б
4
0
 

(
П
л
о
щ
а
д
ь
 
Н
а
ц
и
й
)
 

(8
0 

00
0)

 
(8

0
 0

0
0

) 

.
К
а
м
n
а
н
ь
 
Р
и
г
о
 

2I
84

 
4 

20
9 

2
б
5
 

I 
II

5
 3

85
 

2
б
5
 

I 
II

5
 3

85
 

(
П
л
о
щ
а
д
ь
 
Н
а
ц
и
й
)
 

(I
 I

I5
 9

57
) 

(I
 I

I5
 9

57
) 

: и
з
 
к
о
т
о
р
ы
х
 
с
о
г
л
а
с
н
о
 
р
а
с
ч
е
т
а
м
 

~ -
о
т
к
р
ы
т
о
е
 
n
р
о
с
т
р
а
н
с
т
в
о
 

7о
оУ

 
о
т
д
е
л
е
н
и
я
 
О
р
г
а
н
и
з
а
ц
и
и
 
О
б
ъ
е
д
и
н
е
н
н
ы
х
 

з
а
н
и
м
а
е
т
 

2 
Н
а
ц
и
й
 
в
 
Ж
е
н
е
в
е
 

-
о
т
в
е
д
е
н
о
 
д
л
я
 
с
т
р
о
и
т
е
л
ь
с
т
в
а
 

I 
50

9 

с
о
г
л
а
с
н
о
 
n
р
е
д
л
о
ж
е
н
и
ю
 

5 
-

о
т
к
р
ы
т
о
е
 
n
р
о
с
т
р
а
н
с
т
в
о
 
з
а
н
и
м
а
е
т
 

I 
9

9
rY

 
40

 
79

 6
4

0
 

Ж
.
П
.
 
Р
е
н
о
 

-
о
т
в
е
д
е
н
о
 
д
л
я
 
с
т
р
о
и
т
е
л
ь
с
т
в
а
 

2 
2

I8
 

26
4 

58
5 

55
2 

4 
03

2 
05

0 
(4

 0
30

 8
09

) 
5 

I5
4

 4
2
б
 

(5
 I

5
5

 8
5

I)
 

2 
93

6 
I3

4
 

У
ч
а
с
т
о
к
 

з
к
с
-
Б
и
р
к
и
т
 

43
4 

I7
 б
~
 

с
о
г
л
а
с
н
о
 
д
о
к
л
а
д
у
 

5 
-
n
о
д
л
е
ж
и
т
 
n
е
р
е
д
а
ч
е
 
О
О
Н
 

I3
 ~
 

2
б
4
 

3 
б
i
б
 

80
0 

ж
.
п
.
 
Р
е
н
о
 

-
с
о
х
р
а
н
я
е
т
с
я
 
з
а
 
к
а
н
т
о
н
о
м
 

3 
Ж
е
н
е
в
а
 

с
о
г
л
а
с
н
о
 
д
о
к
л
а
д
у
 

5 
-
n
о
д
л
е
ж
и
т
 
n
е
р
е
д
а
ч
е
 
О
О
Н
 

I3
 5
~
 

2
б
4
 

3 
56

4 
00

0 
26

4 
3 

56
4 

00
0 

А
.
 
Д
е
л
о
н
е
 

-
с
о
х
р
а
н
я
е
т
с
я
 
з
а
 
к
а
н
т
о
н
о
м
 

4 
I9

 
(3

 5
69

 2
86

) 
(3

 5
69

 2
86

) 
Ж
е
н
е
в
а
 

с
о
г
л
а
с
н
о
 
с
о
в
м
е
с
т
н
о
м
у
 

5 
-
n
о
д
л
е
ж
и
т
 
n
е
р
е
д
а
ч
е
 
О
О
Н
 

r7
 б
so
21
!V
 

n
р
е
д
.
J
1
9
Ж
е
Н
И
Ю
 

-
с
о
х
р
а
н
я
е
т
с
я
 
з
а
 
к
а
н
т
о
н
о
м
 

-
Ж
е
н
е
в
а
 

О
с
т
а
т
о
к
 

••
••

••
• 

+
 4

68
,0

50
 

+
I 

59
0 

4
2
б
 

-
б
8
0
 
б
б
б
 

==
==

==
==

==
==

 
1 ~
;=

;;
=;

;;
= 

~ 
==

==
==

==
==

 
(4

6I
 5

23
) 

у
 
П
о
д
л
е
ж
и
т
 
з
а
n
р
е
т
у
 
в 

о
т
н
о
ш
е
н
и
и
 
з
а
с
т
р
о
й
к
и
 
(о

тк
ры

то
е 

n
р
о
с
т
р
а
н
с
т
в
о
)
.
 

!!.
/ 

П
р
и
 
у
с
л
о
в
и
и
,
 
ч
т
о
 
у
ч
а
с
т
о
к
 
N~
 
43

4 
б
у
д
е
т
 
о
б
о
р
у
д
о
в
а
н
 
в
с
е
м
и
 
о
б
ъ
е
к
т
а
м
и
 
к
о
м
м
у
н
а
л
ь
н
о
г
о
 
о
б
с
л
у
ж
и
в
а
н
и
я
 
и
 
с
о
е
д
и
н
е
н
 
с 
к
а
н
а
л
и
з
а
ц
и
о
н
н
о
й
 
с
и
с
т
е
м
о
й
 
з
а
 
с
ч
е
т
 
к
а
н
т
о
н
а
 
Ж
е
н
е
в
а
.
 

!<
f 

В
к
л
ю
ч
а
я
 

3 
99

0 
к
в
.
м
,
 
н
а
 
к
о
т
о
р
ь
~
 
О
р
г
а
н
и
з
а
ц
и
я
 
О
б
ъ
е
д
и
н
е
н
н
ы
х
 
Н
а
ц
и
й
 
н
е
 
м
о
ж
е
т
 
в
е
с
т
и
 
с
т
р
о
и
т
е
л
ь
с
т
в
о
.
 

П
р
и
м
е
ч
а
н
и
е
:
 

Ц
и
ф
р
ы
,
 
з
а
к
л
ю
ч
е
н
н
ы
е
 
в 

с
к
о
б
к
и
,
 
n
р
е
д
с
т
а
в
л
я
ю
т
 
с
о
б
о
й
 
о
ц
е
н
к
и
,
 
n
р
и
в
е
д
е
и
н
ы
е
 
в 

д
о
к
л
а
д
е
 
А
.
 
Д
е
л
о
н
е
.
 

Ц
и
ф
р
ы
,
 
н
е
 
з
а
к
л
ю
ч
е
н
н
ы
е
 
в 

с
к
о
б
к
и
,
 
б
ы
л
и
 
n
о
л
у
ч
е
н
ы
 
n
у
т
е
м
 

у
м
н
о
ж
е
н
и
я
,
с
т
о
и
м
о
с
т
и
 
о
д
н
о
г
о
 
к
в
.
 
м
е
т
р
а
 
н
а
 
к
о
л
и
ч
е
с
т
в
о
 
к
в
.
 
м
е
т
р
о
в
.
 

Ж
е
н
е
в
а
,
 

IO
 
и
ю
н
я
 
I9

7
5

 г
о
д
а
 



А/С.5/1674 
Russian 
AnnexV 
Page 4 

lo Две цифры, приведеиные в совместном предложении, могут вызвать 
недоумение, однако они объясняются следующими причинами: прУ­
оценке участка Су-Карлтон (~ 2IOI) Организация Объединенных На­
ций приняла в расчет тот факт, что в свое время она не получила 
компенсации за участок, отведенный под строительство дороги кан­
тоном Женева и под строительство станции "Сервис эндюстриэль 11 о 

2о Что касается участка, подлежащего передаче кантоном Женева Орга­
низации Объединенных Наций, то площадь участка, подлежащего пе­
редаче кантоном Женева, составляет не I3 500 кво м, а I7 690 кво 
метров, из которых на 3 990 кво м будет запрещено строительство 
с целью расширения дорогие 

Исходя из этого и учитывая указанные выше соображения, мы, нижепод­
писавшиеся, считаем, что можем рекомендовать кантону Женева и Органи­
зации Объединенных Наций непосредственный обмен без уплаты кан:ого-ли­
бо остатка и сборов за передачу соответствующих участкова 

Примечание 

В документе об обмене должно быть оговорено, что основная канализа­
ционная система (которая будет построена за счет кантона Женева) по­
зволит беспрепятственно подключать к ней канализационные системы лю­
бого адания, которое может быть построено на этом участкео 

УtСПо РЕНО Ро ДЕЛОНЕ 

Женева, IO июня I975 годао 




